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RESULTAT AF DRØFTELSERNE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: delegationerne 

Vedr.: Forberedelser til 31. partskonference (COP31) under De Forenede 
Nationers rammekonvention om klimaændringer (UNFCCC) 

(den 9.-20. november 2026 i Antalya, Tyrkiet) 

– Rådets konklusioner 
 

Vedlagt følger til delegationerne Rådets konklusioner om ovennævnte emne som godkendt af Rådet 

på 4200. samling den 12. oktober 2026. 
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BILAG 

Forberedelserne til 31. partskonference (COP31) under De Forenede Nationers 

rammekonvention om klimaændringer (UNFCCC) (den 9.-20. november 2026 i Antalya, 

Tyrkiet) 

– Rådets konklusioner – 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION 

1. UNDERSTREGER, at det haster med at nå målene i Parisaftalen, navnlig dens temperaturmål 

på 1,5 °C; 

2. SER MED TILFREDSHED PÅ, at den kollektive modvirkningsambition, der kommer til 

udtryk i nationalt bestemte bidrag (NDC'er) og langsigtede udviklingsstrategier for lave 

emissioner, siden vedtagelsen af Parisaftalen har resulteret i en reduktion af den forventede 

stigning i den globale temperatur, men FREMHÆVER MED BEKYMRING, at den 

nuværende ambition og gennemførelse fortsat er utilstrækkelig til at begrænse opvarmningen 

til 1,5 °C; 

3. NOTERER SIG MED BEKYMRING, at de globale drivhusgasemissioner er fortsat med at 

stige, og at opvarmningen på 1,5 °C sandsynligvis vil blive overskredet i de kommende årtier; 

OPFORDRER INDTRÆNGENDE alle parter, navnlig store udledere, til at handle med det 

højest mulige ambitionsniveau og gøre alt for at vende tilbage til en kurs, der er forenelig med 

1,5 °C, og minimere overskridelsens omfang og varighed; UNDERSTEGER, at det er 

nødvendigt at reducere de globale emissioner nu og undgå at øge opvarmningen med så meget 

som en brøkdel af en grad for at minimere de uoprettelige virkninger af klimaændringerne; 

UNDERSTREGER, at et udviklingsforløb med en overskridelse, en kulmination og et fald er 

den bedste tilbageværende mulighed for at bringe temperaturstigningen ned på eller under 

1,5 °C inden udgangen af århundredet; 

4. MINDER OM sine relevante tidligere rådskonklusioner om UNFCCC COP og BEKRÆFTER 

PÅ NY, at de fortsat finder fuld anvendelse ligesom konklusionerne fra april 2026 om EU's 

energi- og klimadiplomati1; 

  

 
1 14285/23, 14459/24, 14310/25, 8417/26. 
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OVERORDNET MÅL 

5. UNDERSTREGER, at COP31 skal levere håndgribelige fremskridt med gennemførelsen af 

Parisaftalen og bidrage meningsfuldt til at lukke hullerne i de globale ambitioner og i 

gennemførelsen, herunder gennem den globale klimadagsorden; 

6. UNDERSTREGER, at COP31 skal udstikke kursen for den anden globale statusopgørelse og 

Parisaftalens ambitionscyklus på grundlag af resultaterne af den første globale 

statusopgørelse, fremskynde gennemførelsen af Parisaftalen og bidrage til opfyldelsen af dens 

mål; 

STRATEGISK RAMME 

7. NOTERER SIG MED BEKYMRING de tiltagende virkninger af klimaændringerne og den 

igangværende globale energikrise for borgere og virksomheder på globalt plan; 

UNDERSTREGER, at klimaændringer er en eksistentiel trussel mod menneskeheden, 

økosystemerne og biodiversiteten samt mod fred og sikkerhed, som intet land, intet område og 

ingen region forskånes for; 

8. ANERKENDER betydningen af, at omstillingen væk fra fossile brændstoffer sker på en 

retfærdig, velordnet og rimelig måde, og ANERKENDER endvidere, at omstillingen hen 

imod vedvarende og kulstoffattige energikilder og energieffektivitet er afgørende for at sikre 

energisikkerhed, prisoverkommelighed og tilgængelighed for alle, samtidig med at 

energisystemernes modstandsdygtighed styrkes, og den strategiske afhængighed mindskes; 

9. GENTAGER endvidere den afgørende betydning af omstillingen til ren energi og den 

cirkulære økonomi, herunder bioøkonomien, som drivkræfter for innovation, beskæftigelse, 

økonomisk vækst, bæredygtig udvikling, folkesundhed, bæredygtige fødevaresystemer, 

fødevaresikring og konkurrenceevne og som den centrale reaktion på klima- og miljøkrisen; 

10. FREMHÆVER betydningen af modstandsdygtighed over for klimaændringer som en 

forudsætning for sikre, bæredygtige og velstående samfund og økonomier; 

UNDERSTREGER, at modvirkning og tilpasning komplementerer hinanden og er afgørende 

for at tackle klimaændringerne; MINDER OM, at tilgængeligheden af systemer til tidlig 

varsling er et centralt element i modstandsdygtighed over for klimaændringer, navnlig i små 

udviklingsøstater (SIDS-lande) og de mindst udviklede lande (LDC-lande); 
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11. GENTAGER sin resolutte fordømmelse af Ruslands angrebskrig mod Ukraine, som udgør en 

åbenbar overtrædelse af FN-pagten og folkeretten; GENTAGER sin stærke bekymring over 

situationen i Mellemøsten, som Det Europæiske Råd gav udtryk for i sine konklusioner fra 

juni 2026; 

STYRKELSE AF MULTILATERALISMEN 

12. FREMHÆVER EU's engagement i multilateralisme og BEKRÆFTER PÅ NY UNFCCC's og 

Parisaftalens centrale rolle i den internationale klimaindsats; SER FREM TIL at gøre 

fremskridt i drøftelserne om en reform af den multilaterale klimaordning, herunder styrkelse 

af dens effektivitet, virkningsfuldhed, integritet og inklusivitet for at sikre, at den er egnet til 

formålet; 

13. UNDERSTREGER betydningen af, at alle EU's medlemsstater deltager i COP31 i Antalya, 

Tyrkiet, fra den 9. til den 20. november 2026 samt i relevante arrangementer på højt plan, der 

afholdes i forbindelse med konferencen, og BEKRÆFTER PÅ NY princippet om solidaritet 

mellem EU's medlemsstater i den henseende; 

14. ANERKENDER de indbyrdes forbindelser mellem klimaændringer, tab af biodiversitet, 

forurening, ørkendannelse, arealanvendelse, skovrydning og ændringer i vandkredsløbet; 

ANERKENDER endvidere havets afgørende rolle og de stigende og indbyrdes forbundne 

indvirkninger på marine og kystnære økosystemer og samfund, navnlig i SIDS-lande og i 

Arktis; OPFORDRER TIL tættere samarbejde og styrkede synergier med andre internationale 

organisationer og processer, navnlig mellem Riokonventionerne og Parisaftalen; 

15. ANERKENDER, at den multilaterale ordning er baseret på udveksling af oplysninger og 

analyser; UNDERSTREGER, at videnskab fortsat skal være kompasset for den globale 

klimaindsats, og UNDERSTREGER behovet for at sikre dens uafhængighed, integritet og 

politiske relevans; BEKRÆFTER PÅ NY betydningen af den bedste tilgængelige videnskab 

fra Det Mellemstatslige Panel om Klimaændringer (IPCC) og det globale 

klimaobservationssystem (GCOS) og OPFORDRER INDTRÆNGENDE TIL fortsat 

videnudveksling i en ånd af reelt internationalt samarbejde og reelle internationale 

bestræbelser på informationsintegritet; ANERKENDER, at der er behov for en yderligere 

indsats på nationalt og internationalt plan for at imødegå den øgede udbredelse af 

misinformation og desinformation om klimaet og for at styrke informationsintegriteten; 
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16. FREMHÆVER, at alle parter skal beskytte, respektere, fremme og opfylde deres forpligtelser 

i henhold til den internationale menneskerettighedslovgivning, når de træffer foranstaltninger 

til at imødegå klimaændringer; UNDERSTREGER behovet for at beskytte og styrke 

civilsamfundet, forkæmpere for borgernes miljørettigheder, børn og unge, ligestilling mellem 

kønnene, herunder kvinder og piger i al deres mangfoldighed og på alle områder af det 

offentlige og politiske liv, jf. EU-handlingsplanen om menneskerettigheder og demokrati 

2020-20242, lokalsamfund, oprindelige folk, personer med handicap og personer i sårbare 

situationer; 

17. ANERKENDER synergierne mellem klimaindsats og handel og SER FREM TIL fortsat at 

udveksle bedste praksis og erfaringer med partnere i forbindelse med dialogen om handel og 

klimaændringer, jf.CMA.7; 

REALISERING AF PARISAFTALENS AMBITIONSCYKLUS 

18. OPFORDRER TIL en effektiv gennemførelse af nationalt bestemte bidrag og OPFORDRER 

INDTRÆNGENDE de parter, der endnu ikke har gjort det, TIL at forelægge deres nationalt 

bestemte bidrag forud for COP31 og vise fremskridt, det højest mulige ambitionsniveau og 

tilpasning til målet om 1,5 °C og den bedste tilgængelige videnskab; GENTAGER 

vigtigheden af nationale tilpasningsplaner og MINDER OM den første globale 

statusopgørelses opfordring til alle parter om at forelægge nationale tilpasningsplaner; 

19. ANERKENDER den rolle, som nationalt bestemte bidrag og nationale tilpasningsplaner 

spiller som centrale værktøjer til national udviklings-, modvirknings- og 

tilpasningsplanlægning, og OPFORDRER parterne TIL at indarbejde dem i nationale 

investeringsplaner og landeplatforme; FREMHÆVER EU's tilsagn om at samarbejde med 

parterne om at bidrage til gennemførelsen af deres nationalt bestemte bidrag og nationale 

tilpasningsplaner; MINDER OM de løsninger, der er tilgængelige på tværs af sektorer for at 

fremskynde gennemførelsen; UNDERSTREGER de lokale og regionale myndigheders 

betydelige bidrag til opfyldelsen af klimamålene; 

20. ANERKENDER den udvidede ramme for gennemsigtighed, herunder dens faciliterende 

multilaterale vurdering af fremskridt, som et afgørende input til Parisaftalens ambitionscyklus 

og SER FREM TIL forelæggelsen af de næste toårsrapporter om gennemsigtighed (BTR'er) 

senest den 31. december 2026 og OPFORDRER parter, der endnu ikke har forelagt deres 

første toårige gennemsigtighedsrapporter, TIL at gøre dette så hurtigt som muligt; 

 
2 Jf. EU-handlingsplanen om menneskerettigheder og demokrati 2020-2024. Handlingsplanen 

er blevet forlænget til 2027. 
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21. FREMHÆVER behovet for i fællesskab at gennemføre alle resultaterne af den første globale 

statusopgørelse og bygge videre på erfaringerne fra denne proces, når vi påbegynder 

forberedelserne til den anden globale statusopgørelse; ANERKENDER betydningen af 

rettidig forelæggelse af IPCC's syvende vurderingsrapport, rapporter fra ekspertorganisationer 

såsom UNEP, IEA og IRENA, UNFCCC's sammenfattende NDC- og BTR-rapporter og 

resultater fra den globale klimadagsorden, formandskabsledede initiativer og initiativer med 

deltagelse af flere interessenter som kritiske input til den anden globale statusopgørelse; 

KONKRETE RESULTATER OG GENNEMFØRELSE 

22. UNDERSTREGER vigtigheden af, at COP31 leverer et resultat, der bidrager til en 

fremskyndet modvirkningsambition og -gennemførelse, der er i overensstemmelse med målet 

om 1,5 °C; OPFORDRER med henblik herpå TIL at fremskynde omstillingen til ren energi 

gennem øget ren elektrificering og omsætte resultaterne af den første globale statusopgørelse 

til handling, herunder omstillingen væk fra fossile brændstoffer på en retfærdig, velordnet og 

rimelig måde, tredoble den vedvarende energi, fordoble forbedringerne af energieffektiviteten 

og reduktionen af andre emissioner end CO2-emissioner på verdensplan, navnlig 

metanemissioner, samt standse og tilbagerulle skovrydningen senest i 2030, samtidig med at 

der bygges videre på den globale klimadagsorden; 

23. OPFORDRER TIL, at COP31 giver tilstrækkelig plads i forhandlingerne til at drøfte 

modvirkningsindsatsen, og ER FAST BESLUTTET PÅ aktivt at undersøge, hvordan 

modvirkningsambitionen og -gennemførelsen kan styrkes ved at forstærke eksisterende og 

nye ordninger og dagsordenspunkter og forbedre forbindelsen mellem dem; ANERKENDER 

arbejdsprogrammet for modvirkning af klimaændringer, "Belém mission to 1,5°C", "Global 

Implementation Accelerator", den globale klimadagsorden og formandskabsinitiativer, 

herunder COP30-formandskabets køreplaner, som potentielle muligheder for at opnå 

resultater på dette område; FREMHÆVER i den forbindelse vigtigheden af at fortsætte og 

styrke arbejdsprogrammet for modvirkning af klimaændringer på COP31; 

24. BEKRÆFTER PÅ NY EU's engagement i en retfærdig omstilling på globalt plan, der 

understøtter offentlighedens accept af klimapolitikker og muliggør klimaambitioner; 

OPFORDRER PARTERNE TIL at operationalisere mekanismen for retfærdig omstilling for 

at bidrage til nationale klimapolitikker, der er tilpasset målet om 1,5 °C, og som er socialt 

retfærdige og inkluderende, med vægt på vejledning, koordinering, inkluderende deltagelse af 

interessenter og kapacitetsopbygning; 
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25. BEKRÆFTER i betragtning af de tiltagende virkninger af klimaændringer globalt PÅ NY 

EU's engagement i opfyldelsen af den globale målsætning for tilpasning og gennemførelsen af 

De Forenede Arabiske Emiraters ramme for global modstandsdygtighed over for 

klimaændringer som centrale instrumenter for klimarobust udvikling; 

26. BEKRÆFTER PÅ NY EU's engagement i gennemførelsen af arbejdsplanen fra Baku 

vedrørende platformen for lokalsamfund og oprindelige folk, Belém-kønshandlingsplanen og 

gennemførelsen af en ambitiøs, tværgenerationel og intersektionel handlingsplan for tiltag til 

øget klimabevidsthed for yderligere at styrke civilsamfundets rolle i planlægningen og 

gennemførelsen af klimaindsatsen og styrke informationsintegriteten og adgangen til pålidelig 

og den bedste tilgængelige videnskab; 

KLIMAFINANSIERING OG -STØTTE 

27. MINDER OM Rådets konklusioner om international klimafinansiering som godkendt den 9. 

oktober 20263; 

28. UNDERSTREGER betydningen af at øge mobiliseringen af klimafinansieringen til 

udviklingslandene via en gennemsigtig gennemførelse af det nye kollektive kvantificerede 

mål, herunder støtte til modvirkning og tilpasning, herunder tab og skader, navnlig for de mest 

sårbare lande såsom LDC-lande og SIDS-lande, og MINDER i den forbindelse OM 

opfordringen til, at der gøres en indsats for at tredoble tilpasningsfinansieringen senest i 2035; 

ERKENDER, at offentlig finansiering alene ikke kan imødekomme omfanget af den 

finansiering, der er nødvendig for at opfylde Parisaftalens mål, og at der kræves øget 

finansiering fra alle kilder og fra en bredere pulje af bidragydere; 

29. UNDERSTREGER betydningen af at mindske eksisterende begrænsninger, udfordringer, 

systemiske uligheder og hindringer for adgang til klimafinansiering; SER MED 

TILFREDSHED PÅ de igangværende bestræbelser på at forbedre adgangen til 

klimafinansiering og UNDERSTREGER, at det er rede til at fortsætte disse bestræbelser, og 

OPFORDRER samtidig alle aktører TIL at samarbejde om at forbedre udviklingslandenes 

adgang til finansiering, navnlig LDC-lande og SIDS-landene, herunder under ledelse af 

COP31-formandskaberne, med henblik på at tage konkrete skridt i år til at gøre yderligere 

fremskridt; 

  

 
3 14090/26. 
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30. MINDER OM, at EU og dets medlemsstater sammen med Den Europæiske Investeringsbank 

er de største ydere af international offentlig klimafinansiering; 

31. UNDERSTREGER, at det kræver både en national og international indsats at bringe 

finansieringsstrømmene i overensstemmelse med et mål om lave drivhusgasemissioner og 

klimarobust udvikling, og at en sådan indsats er afgørende for at øge klimafinansieringen fra 

alle kilder og flytte kapital væk fra investeringer med høje emissioner; ANERKENDER den 

nye rolle, som innovative potentielle finansieringskilder, herunder CO2-prissætning, 

emissionshandel og CO2-markeder, spiller; 

32. UNDERSTREGER vigtigheden af effektive nationale CO2-prissætningsinstrumenter, som er 

en af de mest effektive og omkostningseffektive måder at reducere emissionerne på, og deres 

potentiale til at omdirigere finansieringsstrømme til klimaindsatsen; 

KOALITIONERS OG PARTNERSKABERS ROLLE 

33. ANERKENDER den globale klimadagsordens voksende betydning med hensyn til at fremme 

gennemførelsen og skabe fremskridt og SER MED TILFREDSHED PÅ COP30-

formandskabets bestræbelser på at tilføre denne dagsorden mere struktur og ansvarlighed; 

TILSKYNDER nuværende og kommende COP-formandskaber TIL at bygge videre herpå; 

ANERKENDER endvidere den vigtige rolle, som plurilaterale initiativer spiller med hensyn 

til at fremme den globale gennemførelse af klimaindsatsen, såsom den første konference om 

omstillingen væk fra fossile brændstoffer i Santa Marta, Colombia; 

34. UNDERSTREGER navnlig, at fremskyndelse af ren elektrificering på globalt plan vil være 

afgørende for at øge ambitionsniveauet, opskalere gennemførelsen og styrke internationale 

partnerskaber og koalitioner for klimaindsatsen, og NOTERER SIG derfor den fælles 

erklæring om lanceringen af Electrify Now-initiativet som en platform på højt plan til at 

fremskynde elektrificeringen af den globale økonomi; 

35. SER FREM TIL at drøfte gennemførelsen af de initiativer, som det kommende COP31-

formandskab har foreslået, på følgende områder: elektrificering, nul affald og metanreduktion, 

modstandsdygtige byer og bygninger, grøn industrialisering, bevidsthed på tværs af alle 

områder og den såkaldte klimaimplementeringsbro; 
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KONKLUSION 

36. UNDERSTREGER, at COP31/CMA8 skal markere en væsentlig ændring i opfyldelsen og 

gennemførelsen af Parisaftalen; BEKRÆFTER PÅ NY, at det globale samfund gennem en 

ambitiøs og koordineret international indsats stadig kan opfylde målene i Parisaftalen og 

holde temperaturmålet på 1,5 °C inden for rækkevidde. 
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